
Master 1 – Semestre 1 
UE 1 Tronc commun 

Langue étrangère 

24h – 3 ECTS 

- Langue étrangère (24h : 18h TD et 6h PPD) 

 

UE 2 Tronc commun 

Compétences transversales : 

approches théoriques et 

méthodologiques  

36h – 6 ECTS 

- Courants théoriques (24h) 

- Méthodologie scientifique (6h TP et 6h PPD) 

 

UE 3 Tronc commun 

Contacts de langues 

36h – 6 ECTS 

- Contact de langues et bilinguisme (18h) 

- Politiques linguistiques en contexte de minorisation (18h) 

 

UE 4 Parcours – LiLaC 

Langues et Corpus 

42h – 6 ECTS 

- Corpus et méthodologie pour la recherche en linguistique (24h : 12h TD 

et 12h PPD) 

- Linguistique contrastive et corpus (18h) 

UE 5 Parcours – LiLaC 

Fondamentaux en linguistique 

54h – 9 ECTS 

- Morpholexicologie plurilingue (18h) 

- Phonétique acoustique (18h)  

- Sémantique cognitive (18h) 

Master 1 – Semestre 2 

UE 1 Tronc commun 

Formation à et par la recherche 

36h - 3 ECTS 

- Courants théoriques (18h) 

- Normes et variations : variation du français parlé (18h) 

 

UE 2 Tronc commun 

Contacts de langues 

36h – 6 ECTS 

- Contacts de langues et emprunts (18h) 

- Questions de traduction (18h)  

UE 3 Stage et recherche  

9 ECTS  

- Stage (100 heures) 

- Travail d’Étude et de Recherche avec soutenance 

UE 4 Parcours – LiLaC 

Langues et corpus 

42h - 6 ECTS 

- Corpus et méthodologie pour la recherche (18h TD)  

- Projet de recherche et pratique (24h : 12h TD et 12h PPD) 

UE 5 Parcours – LiLaC 

Fondamentaux en linguistique 

36h - 6 ECTS 

- Analyse du discours multimodal (18h) 

- Linguistique textuelle et analyse du discours (18h) 

  

Master 2 – Semestre 1 

UE 1 Tronc commun 

Langue étrangère 

24h – 3 ECTS 

- Langue étrangère : traduction audio-visuelle et publics spécifiques (24h : 

18h TP et 6h PPD) 

 

UE 2 Tronc commun 

Formation à et par la recherche  

26h – 3 ECTS 

- Conférences invitées et rencontres professionnelles (12h PPD) 

- Corpus à des fins spécifiques (14h : 8h TD et 6h PPD) 

UE 3 Parcours - LiLaC  

Langues et variations 

36h – 12 ECTS 

- Variation diachronique et synchronique (18h) 

- Variation à travers les genres textuels (18h) 

UE 4 Parcours – LiLaC 

Aux interfaces de la linguistique  

36h – 12 ECTS 

- Interface syntaxe et sémantique (18h) 

- Interface syntaxe et prosodie (18h) 

Master 2 – Semestre 2 

UE 1 Stage et recherche 

30 ECTS 

Stage (300h) 

Mémoire avec soutenance 

 

  

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Master Sciences du Langage 
Parcours Linguistique, Langues et Corpus 

 

O b j e c t i f s  s p é c i f i q u e s  d u  p a r c o u r s  
 

Linguistique, Langues et Corpus 

- Approfondir les connaissances en 

linguistique anglaise, française et 

générale par une analyse des faits 

linguistiques dans leur histoire et leur 

variation géographique, à la lumière de 

différentes approches théoriques. 

- Développer l’aptitude à analyser les 

phénomènes linguistiques, notamment 

par l’acquisition de compétences 

méthodologiques dans le domaine des 

corpus. 

- Initier à la méthodologie et aux 

techniques fondamentales de la 

recherche en linguistique et en 

traitement des données langagières. 

- La seconde année doit notamment 

permettre de définir un projet de 

recherche pour une éventuelle 

poursuite d’études en doctorat.  

 

Université de Poitiers  

Faculté de Lettres et Langues 

Campus Nord - Bâtiment A3 

1, Rue Raymond Cantel 

TSA 11102 

86073 Poitiers Cedex 9 

 

Pour plus de renseignements : 

 

Secrétariat 

Mme Anne Montaubin 
sec.master-recherche.ll@univ-poitiers.fr 
Bureau C114 
Tél. 05.49.45.42.91 

 

 

Responsable 

Mme Sylvie Hanote  

sylvie.hanote@univ-poitiers.fr 

 

 

PARTENARIATS 

- Double diplôme :  

Université de Varsovie, Pologne 
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Université de Poitiers 

- SPECIFICITE DU MASTER 

 

- Pour les anglicistes, le TER est 

obligatoirement rédigé en anglais ; les 

dossiers peuvent être rédigés en 

anglais ou en français.  

- Le Mémoire de Master 2 est rédigé en 

français. 

C O N T A C T  

Le master Sciences du langage comporte deux spécialités : Didactique des 
langues et du FLE/S et Linguistique, Langues et Corpus.  
 
Objectifs transversaux au niveau de la mention Sciences du langage :  
- Développer et approfondir les connaissances sur les domaines de la 
linguistique et les approches de la description des langues, ainsi que sur les 
applications possibles à l’enseignement des langues et au traitement des 
données linguistiques ;  
- Développer les compétences liées aux exigences méthodologiques d’une 
formation de niveau master dans le domaine des langues et du langage : 
repérage et exploitation des ressources linguistiques, formation aux 
techniques de rédaction de travaux, initiation aux techniques fondamentales 
de la recherche.  
 

 


